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AYUDAS JUAN DE LA CIERVA
HISTORIAL CIENTÍFICO-TÉCNICO DE LOS ÚLTIMOS CINCO AÑOS DEL EQUIPO DE INVESTIGACIÓN
SCIENTIFIC/TECHNICAL RECORD DURING THE LAST FIVE YEARS OF THE RESEARCH TEAM

Según el artículo 13 de la convocatoria, el equipo de investigación es el compuesto por el personal investigador que desarrolla la línea de investigación en la que se integrará la persona participante. /  According to article 13 of Call, the research team is made up of the researchers developing the research line in which the candidate will be working.

Se recomienda la cumplimentación en inglés. En letra Times New Roman, Calibri o Arial de un tamaño mínimo de 11 puntos; márgenes laterales de 2,5 cm; márgenes superior e inferior de 1,5 cm; e interlineado mínimo sencillo. La aplicación de solicitud no admitirá un historial con una extensión superior a 10 páginas. / It is recommended to fill in english. The template provided is prepared to be filled following the format recommended in the call: Font Times New Roman / Calibri / Arial (minimum size 11), single interlineal space, lateral margins of 2.5 cm and top and bottom margins of 1.5 cm. Max. length of the whole document cannot exceed ten pages. The system WILL NOT ALLOW you to upload larger documents.

	1. RELACIÓN DE PERSONAS QUE FORMAN EL EQUIPO. Mencionando si tiene la calificación de grupo de investigación por parte de la entidad a la que pertenece. / LIST OF PEOPLE WHO MAKE UP THE RESEARCH TEAM. Indicate if it has the qualification of research group by the entity to which it belongs

	




	2. CONTRIBUCIONES CIENTÍFICO TÉCNICAS Y APORTACIONES A LA SOCIEDAD. Mencionando, entre otras, actividades de desarrollo tecnológico y de innovación, actividades de divulgación, colaboración con la industria y el sector privado, entidades, instituciones públicas y otros usuarios finales de la investigación. / SCIENTIFIC-TECHNICAL ACHIEVEMENTS AND CONTRIBUTIONS TO SOCIETY. Indicate technological development activities and innovation, dissemination, collaboration with industry and private sector, other entities, public institutions and other end users.
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	3. RELACIÓN DE PROYECTOS NACIONALES DE I+D+i. Indicando título, entidad financiadora y convocatoria, nombre del/de la investigador/a principal y entidad de afiliación, fecha de inicio y de finalización, cuantía de la ayuda. / NATIONAL RESEARCH PROJECTS. Indicate title, funding body and call for proposals, name of the principal investigator and his/her institution affiliation, date of start and end of the project and amount granted.

	




	4. DESCRIPCIÓN DE LA CAPACIDAD FORMATIVA PRE Y POSDOCTORAL DEL EQUIPO DE INVESTIGACIÓN. Incorporando relación de tesis realizadas o en curso, incluyendo la fecha prevista de lectura de tesis, descripción del desarrollo científico y profesional de los doctores egresados del equipo, así como el contexto científico-técnico en el que se incorpora el candidato/a y todas aquellas actividades o programas formativos que se desarrollan en el seno del mismo. / DOCTORAL AND POST-DOCTORAL TRAINING CAPACITY OF THE RESEARCH GROUP. Indicate a list of defended thesis or in progress, including the expected date of defense, description of the scientific and professional development of the team's graduated doctors, as well as the scientific-technical context in which the candidate is incorporated and all those activities or training programs carried out.

	



	5. 
DESCRIPCIÓN DE LA CAPACIDAD DE INTERNACIONALIZACIÓN. Incorporando la participación o dirección de proyectos internacionales, colaboración con organismos y grupos internacionales, así como la capacidad del equipo de investigación en la atracción de talento. / INTERNATIONAL ACTIVITIES. Indicate the most important international projects in which the team has participated, the international collaborations, as well as the practices for talent attraction.
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